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Cystadleuaeth 13 — Parti Deulais BI.6 ac iau (YC / Adran)

‘Nos a Dydd’ (‘All Night, All Day’) — tr. Patsy Ford Simms
Geiriau Cymraeg: Tudur Dylan Jones

CYTGAN (barrau 5-22)
Trwy’r nos, trwy’r dydd gwyl -ia’r eng - yl dros-of fi fy Nuw.
All night, all day, ang -els watch-in" ov -er me, my Lord.

Trwy’r nos, trwy’r dydd gwyl -ia’r eng - yl dros-of fi.
All night, all day, ang -els watch-in’" ov -er me.

Trwy’r nos, trwy’r dydd gwyl -ia’r eng - yl dros-of fi fy Nuw.
All night, all day, ang -els watch-in" ov -er me, my Lord.

Trwy’r nos, trwy’r dydd gwyl -ia’r eng - yl dros -of fi.

All  night, all day, ang -els watch-in ov -er me.

PENNILL 1 (barrau 23-30)
(Alto) Pan ddaw cwsg i'm llyg - aid i
Now | lay me down to sleep.

Gwyl -ia’r eng -yl dros-of fi fy Nuw.
Ang - els watch-in" ov -er me, my Lord.

(Sop)Gwn mai yn -o fy-ddi Di
Pray the Lord my soul to keep.

Gwyl - ia’r eng -yl dros-of fi.
Ang - els watch-in" ov -er me.

PENNILL 2 (barrau 23-30)
(Alto) Ar -wain fi i gan-fod y gwir
Guide me ‘cause | want to be good.

Gwyl -ia’r eng -yl dros-of fi fy Nuw.
Ang - els watch-in” ov -er me, my Lord.

(Sop) Rhoddai - o - ni’'n ol -au clir.
Help me act the way | should.

Gwyl - ia’r eng -yl dros-of fi.
Ang - els watch-in" ov -er me.

CODA (barrau 36-47)
Trwy’r nos, trwy’r dydd gwyl -ia’r eng - yl dros-of fi fy Nuw.
All night, all day, ang -els watch-in" ov -er me, my Lord.

Trwy’r nos, trwy’r dydd gwyl -ia’r eng - yl dros-of fi.
All night, all day, ang -els watch-in’ ov -er me.

A gwyl-ia’r eng -yl dros-of fi.
Yes, ang -els watch-in’ ov -er me.




